
GRIP FRAME INSERT FOR GLOCK® - PEARCE GRIP GLOCK GEN 4/5
MID & FULL MODELS ONLY

Fills The Opening In Glock Frame For Smoother Reloading

Plastic plug installs in the bottom rear cavity of the frame to fill the opening found
in Glock® pistols. Front “lip” forms a tight, flush bond with the mag well to help
make sure the mag goes where it should, smoothly. Keeps dirt and debris from
finding its way inside the pistol and gives a clean, smooth look. Uses the lanyard
hole for retention to snap firmly into place. Glock® Plus Zero fits Models 17
through 25, 31, 32, 34, 35, 37, and 38. Gen 4 Grip Frame Inserts allow for use of
the factory interchangeable backstraps. Gen 4 Full & Mid model fits Generation 4
Glock® models 17/18/19/22/23/24/25/31/32/34/35/37/38. Gen 4 Subcompact
model fits Generation 4 Glock® models 26/27/33/39. Other inserts fit the Glock®
models indicated in the price lines below. Does not add extra rounds.

Attributes

Name: PEARCE GRIP GLOCK GEN 4/5 MID & FULL MODELS ONLY
Manufacturer: PEARCE GRIP
Product no.: 092000022
Mfr. No.: PG-G4MF
Make: Glock
Model: 17,18,19,22,23,24,25,31,32,34,35,37,38,45,44
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 605849200071

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für GRIP FRAME INSERT FÜR
GLOCK® PEARCE GRIP

Einleitung
Danke, dass du dich für den GRIP FRAME INSERT FÜR GLOCK® PEARCE GRIP entschieden hast. Dieses
Produkt ist darauf ausgelegt, die Funktionalität und Ästhetik deiner Glock®Pistole zu verbessern. Bitte lies diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUSicherheitsvorschriften zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Glock®Modell (Gen 4/5 Mid &amp; Full Modelle)
geeignet ist.
Gehe immer sicher und verantwortungsbewusst mit deiner Feuerwaffe um und halte dich an alle geltenden
Gesetze und Vorschriften.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Einsatz auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Melde alle Erfahrungen mit unsicheren Produkten an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installationsvorkehrungen:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation entladen ist.
Befolge die Installationsanweisungen sorgfältig, um eine falsche Passform zu vermeiden.

Nutzungsvorkehrungen:

Verwende den GripInserts nicht als Ersatz für ordnungsgemäße Handhabung und Sicherheitspraktiken
bei Feuerwaffen.
Vermeide es, den Einsatz extremen Temperaturen oder aggressiven Chemikalien auszusetzen, die
seine Integrität beeinträchtigen könnten.

Lagerungsvorkehrungen:

Bewahre die Feuerwaffe mit dem Einsatz an einem sicheren Ort auf, um unbefugten Zugriff zu
verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Glock®Pistole vollständig entladen ist.
Sammle die erforderlichen Werkzeuge, falls nötig, für die Installation.

Installationsschritte:

Lokalisieren den unteren hinteren Hohlraum des Rahmens an deiner Glock®Pistole.
Nimm den GRIP FRAME INSERT und richte ihn mit der Öffnung aus.
Drücke den Einsatz vorsichtig in den Hohlraum, bis er fest einrastet. Stelle sicher, dass die vordere
Lippe eine enge, bündige Verbindung mit dem Magazinfach bildet.
Überprüfe, ob der Einsatz sicher sitzt und sich nicht bewegt, wenn Druck ausgeübt wird.

Nutzungsanweisungen:

Sobald der Einsatz installiert ist, hilft er, Schmutz und Ablagerungen aus der Pistole fernzuhalten und
sorgt für ein sauberes Aussehen.
Der Einsatz nutzt das LanyardLoch zur Befestigung, um sicher an Ort und Stelle zu bleiben.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den GRIP FRAME INSERT verantwortungsbewusst.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll. Halte dich an lokale Vorschriften zur Entsorgung von
Plastikprodukten.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr benötigt wird, ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wo
verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung im Zusammenhang mit dem GRIP FRAME INSERT, wende dich bitte an den
Kontaktpunkt oder die Website des Herstellers. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um eine
effiziente Unterstützung zu erhalten.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Genieße die verbesserte Funktionalität
deiner Glock®Pistole mit dem GRIP FRAME INSERT. Bleib sicher!
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Safety Instruction Guide for GRIP FRAME INSERT
FOR GLOCK® PEARCE GRIP

Introduction
Thank you for choosing the GRIP FRAME INSERT FOR GLOCK® PEARCE GRIP. This product is designed to
enhance the functionality and aesthetics of your Glock® pistol. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe usage and compliance with EU safety regulations.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific Glock® model (Gen 4/5 Mid &amp; Full Models).
Always handle your firearm safely and responsibly, following all applicable laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the insert for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Report any unsafe product experiences to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:
Ensure the firearm is unloaded before installation.
Follow the installation instructions carefully to avoid improper fitting.

Usage Precautions:
Do not use the grip insert as a substitute for proper firearm handling and safety practices.
Avoid exposing the insert to extreme temperatures or harsh chemicals that may affect its integrity.

Storage Precautions:
Store the firearm with the insert in a secure location to prevent unauthorized access.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your Glock® pistol is completely unloaded.
Gather the necessary tools, if any, for installation.

Installation Steps:

Locate the bottom rear cavity of the frame on your Glock® pistol.
Take the GRIP FRAME INSERT and align it with the opening.
Gently press the insert into the cavity until it snaps firmly into place. Ensure that the front lip forms a
tight, flush bond with the mag well.
Check that the insert is securely fitted and does not move when pressure is applied.

Usage Instructions:

Once installed, the insert will help keep dirt and debris out of the pistol while providing a clean look.
The insert uses the lanyard hole for retention, ensuring it remains in place during use.

Disposal Instructions
Dispose of the GRIP FRAME INSERT responsibly.
Do not dispose of the product in regular household waste. Follow local regulations for disposal of plastic
products.
If the product is damaged or no longer needed, consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or support related to the GRIP FRAME INSERT, please refer to the manufacturer’s contact point or
website. Ensure you have the product details handy for efficient assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy the enhanced functionality of your Glock® pistol with
the GRIP FRAME INSERT. Stay safe!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el GRIP
FRAME INSERT FOR GLOCK® PEARCE GRIP

Introducción
Gracias por elegir el GRIP FRAME INSERT FOR GLOCK® PEARCE GRIP. Este producto está diseñado para
mejorar la funcionalidad y estética de tu pistola Glock®. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad
cuidadosamente para garantizar un uso seguro y el cumplimiento de las regulaciones de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo específico de Glock® (Modelos Gen 4/5 Mid
&amp; Full).
Siempre maneja tu arma de fuego de manera segura y responsable, siguiendo todas las leyes y regulaciones
aplicables.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el insert para detectar signos de desgaste o daño. No lo uses si está dañado.
Informa sobre cualquier experiencia insegura con el producto a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Precauciones de Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de la instalación.
Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar un ajuste inadecuado.

Precauciones de Uso:

No utilices el grip insert como un sustituto de las prácticas adecuadas de manejo y seguridad de armas
de fuego.
Evita exponer el insert a temperaturas extremas o productos químicos agresivos que puedan afectar
su integridad.

Precauciones de Almacenamiento:

Almacena el arma de fuego con el insert en un lugar seguro para prevenir el acceso no autorizado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu pistola Glock® esté completamente descargada.
Reúne las herramientas necesarias, si es que se requieren, para la instalación.

Pasos de Instalación:

Localiza la cavidad trasera inferior del marco en tu pistola Glock®.
Toma el GRIP FRAME INSERT y alinéalo con la apertura.
Presiona suavemente el insert en la cavidad hasta que encaje firmemente en su lugar. Asegúrate de
que el labio frontal forme una unión ajustada y al ras con el mag well.
Verifica que el insert esté fijado de manera segura y no se mueva cuando se aplica presión.

Instrucciones de Uso:

Una vez instalado, el insert ayudará a mantener la suciedad y los desechos fuera de la pistola mientras
proporciona un aspecto limpio.
El insert utiliza el orificio para el cordón como retención, asegurando que permanezca en su lugar
durante el uso.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el GRIP FRAME INSERT de manera responsable.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Sigue las regulaciones locales para la eliminación
de productos plásticos.
Si el producto está dañado o ya no lo necesitas, considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con el GRIP FRAME INSERT, por favor consulta el punto de contacto
del fabricante o el sitio web. Asegúrate de tener a mano los detalles del producto para una asistencia eficiente.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Disfruta de la funcionalidad mejorada de tu pistola Glock®
con el GRIP FRAME INSERT. ¡Mantente seguro!
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Guide de Sécurité pour l'INSERT DE CADRE DE
POIGNEE POUR GLOCK® PEARCE GRIP

Introduction
Merci d'avoir choisi l'INSERT DE CADRE DE POIGNEE POUR GLOCK® PEARCE GRIP. Ce produit est conçu pour
améliorer la fonctionnalité et l'esthétique de votre pistolet Glock®. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
pour garantir une utilisation sûre et conforme aux réglementations de sécurité de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est compatible avec votre modèle spécifique de Glock® (modèles Gen 4/5 Mid et
Full).
Manipulez toujours votre arme à feu de manière sûre et responsable, en respectant toutes les lois et
réglementations applicables.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement l'insert pour détecter tout signe d'usure ou de dommage. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Signalez toute expérience de produit dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Précautions d'Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant l'installation.
Suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter un ajustement incorrect.

Précautions d'Utilisation :

Ne considérez pas l'insert de poignée comme un substitut aux pratiques de sécurité et de manipulation
appropriées des armes à feu.
Évitez d'exposer l'insert à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs qui
pourraient affecter son intégrité.

Précautions de Stockage :

Rangez l'arme à feu avec l'insert dans un endroit sécurisé pour éviter tout accès non autorisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre pistolet Glock® est complètement déchargé.
Rassemblez les outils nécessaires, si besoin, pour l'installation.

Étapes d'Installation :

Localisez la cavité arrière inférieure du cadre sur votre pistolet Glock®.
Prenez l'INSERT DE CADRE DE POIGNEE et alignezle avec l'ouverture.
Appuyez doucement sur l'insert dans la cavité jusqu'à ce qu'il s'enclenche fermement en place.
Assurezvous que le rebord avant forme un joint étroit et affleurant avec le mag well.
Vérifiez que l'insert est bien fixé et ne bouge pas lorsque vous appliquez une pression.

Instructions d'Utilisation :

Une fois installé, l'insert aidera à garder la saleté et les débris hors du pistolet tout en offrant un aspect
propre.
L'insert utilise le trou pour la lanière pour un maintien sécurisé, garantissant qu'il reste en place
pendant l'utilisation.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez de l'INSERT DE CADRE DE POIGNEE de manière responsable.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers normaux. Suivez les réglementations locales pour
l'élimination des produits en plastique.
Si le produit est endommagé ou n'est plus nécessaire, envisagez des options de recyclage lorsque cela est
possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant l'INSERT DE CADRE DE POIGNEE, veuillez vous référer au point de
contact du fabricant ou à son site Web. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour une
assistance efficace.

Merci de votre attention à ces lignes directrices de sécurité. Profitez de la fonctionnalité améliorée de votre pistolet
Glock® avec l'INSERT DE CADRE DE POIGNEE. Restez en sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'INSERT DEL
TELAIO GRIP PER GLOCK® PEARCE GRIP

Introduzione
Grazie per aver scelto l'INSERT DEL TELAIO GRIP PER GLOCK® PEARCE GRIP. Questo prodotto è progettato
per migliorare la funzionalità e l'estetica della tua pistola Glock®. Ti invitiamo a leggere attentamente questa guida
alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità con le normative di sicurezza dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto per il tuo specifico modello Glock® (modelli Gen 4/5 Mid e Full).
Maneggia sempre la tua arma in modo sicuro e responsabile, seguendo tutte le leggi e i regolamenti
applicabili.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente l'inserto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Riporta qualsiasi esperienza di prodotto non sicuro alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Precauzioni per l'Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica prima dell'installazione.
Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare un montaggio improprio.

Precauzioni per l'Uso:

Non utilizzare l'inserto del grip come sostituto delle corrette pratiche di maneggio e sicurezza delle
armi.
Evita di esporre l'inserto a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive che potrebbero
comprometterne l'integrità.

Precauzioni per la Conservazione:

Conserva l'arma con l'inserto in un luogo sicuro per prevenire accessi non autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la tua pistola Glock® sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari, se richiesti, per l'installazione.

Passi per l'Installazione:

Individua la cavità posteriore inferiore del telaio sulla tua pistola Glock®.
Prendi l'INSERT DEL TELAIO GRIP e allinealo con l'apertura.
Premi delicatamente l'inserto nella cavità fino a quando non scatta saldamente in posizione. Assicurati
che il "lip" anteriore formi un legame stretto e a filo con il mag well.
Controlla che l'inserto sia fissato saldamente e non si muova quando viene applicata pressione.

Istruzioni per l'Uso:

Una volta installato, l'inserto aiuterà a mantenere polvere e detriti fuori dalla pistola, fornendo un
aspetto pulito.
L'inserto utilizza il foro per il laccetto per una ritenzione sicura, garantendo che rimanga in posizione
durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci l'INSERT DEL TELAIO GRIP in modo responsabile.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in
plastica.
Se il prodotto è danneggiato o non più necessario, considera le opzioni di riciclo disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o supporto relativo all'INSERT DEL TELAIO GRIP, ti invitiamo a fare riferimento al punto di
contatto o al sito web del produttore. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto per un'assistenza
efficiente.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi la funzionalità migliorata della tua
pistola Glock® con l'INSERT DEL TELAIO GRIP. Rimani al sicuro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla WKŁADU RAMKI
CHWYTOWEJ DO GLOCK® PEARCE GRIP

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WKŁADU RAMKI CHWYTOWEJ DO GLOCK® PEARCE GRIP. Produkt ten został
zaprojektowany w celu zwiększenia funkcjonalności i estetyki Twojego pistoletu Glock®. Prosimy o uważne
przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz zgodność z przepisami
bezpieczeństwa UE.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twojego konkretnego modelu Glock® (Gen 4/5 Mid &amp; Full
Models).
Zawsze obsługuj swoją broń w sposób bezpieczny i odpowiedzialny, przestrzegając wszystkich
obowiązujących przepisów i regulacji.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj wkład pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Zgłaszaj wszelkie doświadczenia związane z niebezpiecznym produktem odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Środki Ostrożności przy Instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją.
Dokładnie przestrzegaj instrukcji instalacji, aby uniknąć niewłaściwego dopasowania.

Środki Ostrożności przy Użyciu:

Nie używaj wkładu chwytowego jako substytutu właściwego obchodzenia się z bronią i praktyk
bezpieczeństwa.
Unikaj wystawiania wkładu na ekstremalne temperatury lub agresywne chemikalia, które mogą wpłynąć
na jego integralność.

Środki Ostrożności przy Przechowywaniu:

Przechowuj broń z wkładem w bezpiecznym miejscu, aby zapobiec nieautoryzowanemu dostępowi.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twój pistolet Glock® jest całkowicie rozładowany.
Zgromadź niezbędne narzędzia, jeśli są wymagane do instalacji.

Kroki Instalacji:

Zlokalizuj dolną tylną komorę ramy na swoim pistolecie Glock®.
Weź WKŁAD RAMKI CHWYTOWEJ i wyrównaj go z otworem.
Delikatnie naciśnij wkład do komory, aż pewnie zablokuje się na miejscu. Upewnij się, że przedni brzeg
tworzy ciasne, równe połączenie z komorą magazynka.
Sprawdź, czy wkład jest pewnie zamocowany i nie porusza się pod naciskiem.

Instrukcje Użytkowania:

Po zainstalowaniu wkład pomoże utrzymać brud i zanieczyszczenia z dala od pistoletu, jednocześnie
zapewniając czysty wygląd.
Wkład wykorzystuje otwór na smycz do mocowania, co zapewnia, że pozostaje na miejscu podczas
użycia.



Instrukcje Utylizacji
Odpady WKŁADU RAMKI CHWYTOWEJ należy utylizować odpowiedzialnie.
Nie wyrzucaj produktu w zwykłych odpadach domowych. Przestrzegaj lokalnych regulacji dotyczących
utylizacji produktów plastikowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub już niepotrzebny, rozważ opcje recyklingu, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań lub wsparcia dotyczącego WKŁADU RAMKI CHWYTOWEJ, prosimy o zapoznanie
się z punktem kontaktowym producenta lub stroną internetową. Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły produktu,
aby uzyskać efektywną pomoc.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Ciesz się zwiększoną funkcjonalnością swojego
pistoletu Glock® z WKŁADEM RAMKI CHWYTOWEJ. Bądź bezpieczny!
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Turvaohjeet GRIP FRAME INSERT FOR GLOCK®
PEARCE GRIP tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit GRIP FRAME INSERT FOR GLOCK® PEARCE GRIP tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan Glock®pistoolisi toimivuutta ja ulkonäköä. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen
käytön ja EU:n turvallisuusmääräysten noudattamisen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva oman Glock®mallisi kanssa (Gen 4/5 Mid &amp; Full mallit).
Käsittele asetta aina turvallisesti ja vastuullisesti noudattaen kaikkia voimassa olevia lakeja ja sääntöjä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti insertin kunto ja mahdolliset vauriot. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai kokemuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Asennusvarotoimet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta.
Noudata tarkasti asennusohjeita, jotta vältetään virheellinen asennus.

Käyttövarotoimet:

Älä käytä grip insertiä aseenkäsittelyn ja turvallisuuskäytäntöjen korvikkeena.
Vältä altistamasta insertiä äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille kemikaaleille, jotka voivat
vaikuttaa sen kestävyyteen.

Varastointivarotoimet:

Säilytä ase insertin kanssa turvallisessa paikassa estääksesi valtuuttamattoman pääsyn.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että Glock®pistoolisi on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut, jos sellaisia tarvitaan asennukseen.

Asennusvaiheet:

Etsi Glock®pistoolisi rungon alaosasta takana oleva tyhjennysaukko.
Ota GRIP FRAME INSERT ja kohdista se aukon kanssa.
Paina insertiä varovasti aukkoon, kunnes se napsahtaa tiukasti paikalleen. Varmista, että etuosa
muodostaa tiukan, tasaisen liitoksen lippaalle.
Tarkista, että insert on tiukasti paikallaan eikä liikahda paineen alla.

Käyttöohjeet:

Kun insert on asennettu, se auttaa pitämään pölyn ja roskat poissa pistoolista samalla kun se tarjoaa
siistin ilmeen.
Insert käyttää narukoloa kiinnitykseen, varmistaen, että se pysyy paikallaan käytön aikana.

Hävittämisohjeet



Hävitä GRIP FRAME INSERT vastuullisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Noudata paikallisia sääntöjä muovituotteiden
hävittämisessä.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää tarpeellinen, harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja ja Tuki
Kaikkia GRIP FRAME INSERT tuotteeseen liittyviä kysymyksiä tai tukipyyntöjä varten, viittaa valmistajan
yhteystietoon tai verkkosivustoon. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina tehokasta apua varten.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti parannetusta toimivuudesta Glock®pistoolisi kanssa
GRIP FRAME INSERT tuotteen avulla. Pysy turvallisena!
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Säkerhetsinstruktionsguide för GRIP FRAME INSERT
FÖR GLOCK® PEARCE GRIP

Introduktion
Tack för att du valt GRIP FRAME INSERT FÖR GLOCK® PEARCE GRIP. Denna produkt är utformad för att
förbättra funktionaliteten och estetiken hos din Glock®pistol. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant
för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s säkerhetsföreskrifter.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för din specifika Glock®modell (Gen 4/5 Mid &amp; Full Models).
Hantera alltid ditt vapen på ett säkert och ansvarsfullt sätt, och följ alla tillämpliga lagar och förordningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet insatsen för eventuella tecken på slitage eller skador. Använd inte om den är skadad.
Rapportera eventuella osäkra produktupplevelser till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationsåtgärder:

Se till att vapnet är oladdat innan installation.
Följ installationsinstruktionerna noggrant för att undvika felaktig passform.

Användningsåtgärder:

Använd inte greppinsatsen som en ersättning för korrekt hantering och säkerhetsrutiner för vapen.
Undvik att utsätta insatsen för extrema temperaturer eller starka kemikalier som kan påverka dess
integritet.

Förvaringsåtgärder:

Förvara vapnet med insatsen på en säker plats för att förhindra obehörig åtkomst.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att din Glock®pistol är helt oladdad.
Samla de nödvändiga verktygen, om några, för installation.

Installationssteg:

Lokalisera den nedre bakre håligheten i ramen på din Glock®pistol.
Ta GRIP FRAME INSERT och justera den med öppningen.
Tryck försiktigt in insatsen i håligheten tills den snäpper fast ordentligt. Kontrollera att den främre
"läppen" bildar en tät, jämn förbindelse med magasinbrunnen.
Kontrollera att insatsen är säkert monterad och inte rör sig när tryck appliceras.

Användningsinstruktioner:

När den är installerad kommer insatsen att hjälpa till att hålla smuts och skräp borta från pistolen
samtidigt som den ger ett rent utseende.
Insatsen använder lanyardhålet för att säkerställa att den förblir på plats under användning.

Avfallsinstruktioner



Kassera GRIP FRAME INSERT på ett ansvarsfullt sätt.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Följ lokala föreskrifter för bortskaffande av plastprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, överväg återvinningsalternativ där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller support relaterad till GRIP FRAME INSERT, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktpunkt
eller webbplats. Se till att du har produktinformation till hands för effektiv hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av den förbättrade funktionaliteten hos din
Glock®pistol med GRIP FRAME INSERT. Var säker!
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Bezpečnostní pokyny pro GRIP FRAME INSERT FOR
GLOCK® PEARCE GRIP

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali GRIP FRAME INSERT FOR GLOCK® PEARCE GRIP. Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil funkčnost a estetiku vaší pistole Glock®. Před použitím si pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn,
abyste zajistili bezpečné používání a dodržování evropských bezpečnostních předpisů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt vhodný pro váš konkrétní model Glock® (Gen 4/5 Mid &amp; Full Models).
Vždy zacházejte se svou zbraní bezpečně a zodpovědně, v souladu se všemi platnými zákony a předpisy.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte vložku na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Nahlaste jakékoli nebezpečné zkušenosti s produktem příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Opatření při instalaci:

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá před instalací.
Pečlivě dodržujte pokyny k instalaci, abyste se vyhnuli nesprávnému uchycení.

Opatření při používání:

Nepoužívejte grip insert jako náhradu za správné zacházení se zbraní a bezpečnostní praktiky.
Vyhněte se vystavení vložky extrémním teplotám nebo agresivním chemikáliím, které by mohly ovlivnit
její integritu.

Opatření při skladování:

Uložte zbraň s vložkou na zabezpečeném místě, aby se předešlo neoprávněnému přístupu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše pistole Glock® úplně vybitá.
Shromážděte potřebné nástroje, pokud jsou nutné pro instalaci.

Kroky instalace:

Najděte spodní zadní dutinu rámu na vaší pistoli Glock®.
Vezměte GRIP FRAME INSERT a zarovnejte ho s otvorem.
Jemně zatlačte vložku do dutiny, dokud se pevně nezajistí na místě. Ujistěte se, že přední okraj tvoří
těsný a hladký spoj s mag well.
Zkontrolujte, že je vložka bezpečně uchycena a nepohybuje se při aplikaci tlaku.

Pokyny pro použití:

Jakmile je nainstalována, vložka pomůže udržet špínu a nečistoty mimo pistoli, zatímco poskytuje čistý
vzhled.
Vložka využívá otvor pro šňůrku pro zajištění, aby zůstala na místě během používání.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte GRIP FRAME INSERT odpovědně.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu. Dodržujte místní předpisy pro likvidaci plastových
produktů.
Pokud je produkt poškozený nebo již není potřebný, zvažte možnosti recyklace, kde jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu související s GRIP FRAME INSERT se prosím obraťte na kontaktní místo výrobce
nebo na webové stránky. Ujistěte se, že máte po ruce podrobnosti o produktu pro efektivní pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si vylepšenou funkčnost vaší pistole Glock® s
GRIP FRAME INSERT. Buďte v bezpečí!


